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H atvanadik évfolya m
A mai szám m al hatvanadik évfolyam ába  

lép  a
Borsszem Jankó.

Az egész fö ld kerekén  talán egyetlen  
vetélytársunk van élettartam ban : a lon
doni „Punch". A Borsszem  Ja n k ó t  
1868-ban a lap ította  D eák Ferenc és 
idősb A ndrássy G yula gróf leg főbb irá
nyítása m ellett a halhatatlan

Ágai Adolf cfr. (C sicseri B ors), 
aki több mint négy évtizedig form álta, 
csiszolta nem csak M agyarország, de az 
egész müveit Világ egyik leg csodá la to 
sabb, leg sa já tabb  szellem i term ékét: a 
Borsszem  Ja n k ó t . A magyar mágnás, a 
dzsentri, a városi po lgár, a zsidó és a 
paraszt le ik éb ő l fa k a d ó  humort senki 
sem tudta oly művészi egységbe fogni, 
mint Ágai A dolf és a magyar szatirát 
senki sem tudta nálánál fűszeresebben , 
íz lésesebben  m egszólaltatni. A nemzeti 
irodalom  minden je les e  a Borsszem  J a n 
kóban villogtatta meg először szellem é
nek aranypengéjét, ezekrő l a hasábokról 
indult tündöklő útjára Dóczy L ajos báró. 
B érezik  Árpád, R ákosi Jen ő , Kozm a An
dor, E ötvös K ároly , Töm örkény István, 
fíe lta i Jen ő , Szép Ernő, Karinthy Frigyes 
stb. a lk o tó  géniusza. De m unkatársa volt 
a Borsszem  Ja n k ó n a k  1968-tól egészen a 
mai napig

minden müveit magyar,

köztük elsősorban  a közélet kiválóságai, 
miniszterek, pártvezérek, képv iselők , köz
gazdászok, tudósok, a k ik  mindig a 
Borsszem  Ja n k ó t  keresték  fö l saját el- 
m ésségeikke l ép úgy, mint a m ásoktól 
hallott szellem es m on dásokkal, ad om ák
kal, ö tle tekke l. A magyar karikatúra mű
vészei közül a legnagyobbak a Borsszem  
Ja n k ó  hasábjain  bon takoztak  ki:

Jankó Jánostól Gáspár Antalig.
E kéi név közé es ik  az izes H om icskó  

Athanáz. az elegáns Faragó Jó z s e f, a 
példátlanu l fordu latos és fe ledhetetlen  
Bér Dezső, a brilliáns M ajor és Vértes, 
a k ik  m ellett a speciális magyar stílust 
G aray Á kos képviselte. Ágai A dolfo t

Heltai Jenő, majd Lipcsey Ádám

váltotta fe l a Borsszem  Ja n k ó  szerkeszté
sében és igazán nincs példa  rá. hogy egy 
hatvanesztendős lap  csak  négyszet cse
rélt szerkesztőt, ezek közül is kettőt 
azért, meri a halál szólította el helyü k
ről. Mólnál J e n ő , ak i a Borsszem  Ja n k ó t  
most tizenhatodik éve vezeti, már Ágai. 
Heltai és L ipcsey idején  belső m unka
társa. m ajd helyettes szerkesztő je volt

a Borsszem  Ja n k ó n a k  és Lipcsey  h a lá lá 
val Ágai A d olf és S zékely  Ferenc bízta  
rá a lap irányítását és szerkesztését. 
M unkatársaink ma is a  m agyar humor 
és szatíra legkiválóbb  képv iselő i: Harsá- 
nyi Zsolt, Hegedűs Lóránt, H eltai Jen ő . 
Kun A ndor, M óra Ferenc, Szenes B éla  
stb., ak ikh ez  az uj tehetségek  egész gár
d á ja  csa tlakozik .

Hatvan év egy lap  életében  sokat j e 
lent. Különösen nálunk, aho l gyorsan k i
é lik  m agukat a lap ok  s ahol az efem er  
újság- és fo ly ó ira ta lap itások  talán világ
rekordot m utatnak. A Borsszem  Ja n k ó  
gyökereit nem tudta kitépni a m agyar 
lé lek  televényéböl se világháború, se fo r 
radalom , még a m agyar értelm iség á lta 
lános elszegényedése sem. Nem tám ogatva  
sem politika i csoportoktó l, sem a pénz

hatalm asságaitól, egyedül m agunkra utal
va, nagy á ld ozatokat kellett hoznunk 
az elmúlt nehéz esztendőkben . Bíztunk a  
Borsszem  Ja n k ó  varázsában, évtizedek  
során edzett erejében  és bíztunk

a magyar értelmiségben,

am ely tovább Is**'gyönyör köd  ni akar  a
köz ié lek n ek  em ^ kôzsïetlfn m ek  abban  a 
m osolygó otr a g J % i ^ t & * M l o s  gyüm öl
csében. am elynek Bm-s&em J a n k ó  a
neve.

A Borsszem  Ja n k ó  hatvanéves. A kik  
Írják  és ra jzo lják , h a to lok  m aradtak és 
egyre jönnek az uj hato lok . A Borsszem  
Ja n k ó  frissen és vidám an vág neki az 
újabb hatvan esztendőnek.

A szerkesztőség

SZÚDY ELEMÉR
Egy szép könyv m egjelenése a lka lm ábó l

„Trianon után Pár is fe lé '* 
M agyarok utjái im fö lfe lé .
S idegen kincsek közt épített 
Magyar lé le k k e l nj, szép hitet.

A HÁZASSÁGOK
AZ ÉGBEN KÖTTETNEK

— És mondja Kálmán: maga igazán 
nem tudna élni nélkülem?

— Nem mondom, hogy egyáltalán nem, 
de mindenesetre — sokkal nehezebben.

Megújította 
már lejárt 
előfizetését
Zavartalan kézbesítés ér
dekében kérjük t. előfize
tőinket az előfizetési ősz- 
szeg mielőbbi beküldésére

BORSSZEM JANKÓ
KIADÓHIVATALA

Molnár Ferenc:

Játék  a kastélyban
A pénztár egész nap 
árusítja a jegyeket Magyar Szinház
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A sz ó
f A llan Edgar P oe „H olló"-ja után)

S éreztem , elmúlt az é j fé l  
Ültem kávéházi fénynél,
Keserű, rossz feketém ben  
T étovázott kanalam .
S túl füstön és jazz-band lármán, 
A hogy ottan ültem árván.
Eszem be jutott az óév,
M elynél rosszabb, azt hiszem,
Nem jöh et már sohasem .

Minden gyötrő, kom isz képe  
B elém  nyilait stante p ede  
S adósságon, nősülésen  
K alandozott az eszem.
S mint lid érces rossz álom ban. 
K érdeztem : vájjon  hát hol van 
A segítség, mert ugyan mit 
A dott ez év, m ifen ét?
S igy szólt egy hang: „Kurta P ét!"

E jn ye, ejnye, — szó lok  ottand  — 
Hát csak  ennyi volt e roppant 
Hosszú évnek, ronda évnek  
A gyüm ölcse, s ik ere?
E rre a hang válaszképpen  
így szó!! p estiesen : „Szépen!
Hát talán a „Pongrác mester" 
A ján d ékn ak  nem elég?"
S én egy szót sem fe le lék .

„Vagy talán a pengő-pénznem  
S H éjjas Iván még mindég nem  
Elég finom, elég  r itka  
A ján dék  egy esztendőtől?"  — 
M ondja a  hang s hozzáfűzi:
— Mint ki gonosz kedvvel űzi 
Vélem e rnt, rossz já ték o t  —
„Ennél szebb. jobb . azt hiszem.
Nem volt a Lendvai sem."

„Vagy a fe lsőház  és G öm bös
— A fo k o ssa l — tán közöm bös?  
Zsidó rabb ik  s d icső  sasok .
Meg az a sok  a j  követ?
M ondd, reád  ez még most sem hat?  
Pedig K ilenc százhuszonhat 
Hozta nekünk ortodox  Reich  
K oppéit i s  ki v éle já r t :
A P rohászka  Ottokárt."

— Igaz. igaz. — szóltam  m élán  
S eszem be ju tott. hogy én lám  
Erre a  sok  fö ld i jóra
Nem gondolfam . óh pedig  
Ennyi sok  és c ifra  do lgot 
Nem ér i meg túrám bo ld og .
S jöh et uj év itt akárhány.
Vágyón mégis azt hiszem :
Ilyen  nem jón sohasem !

Hesz Ferenc

BÚD JÁNUS--ARCA ROVARPOR

G alitzenstein Izidor b e 
megy a drogériába.

— K érek  rovarport, — 
m ondja.

— Harm incas tetszik, 
vagy ötvenes?  — kér
dezi udvariasan a segéd, 
a k isebb  és nagyobb d o 
boz árára gondolva.

— H arm incas? Ötve
nes? — kiált fö l G ali
tzenstein, ak i viszont a 
rovarok szám ára gondol. 
— M icsoda beszéd  ez!?  
A djon  egy ezrest!

TISZTESSÉGTELEN . 
VERSENY

F iata l orvos (a feleségé
hez): Ez mégis csak disz- 
nóság! Ez a Némedi itt 
rontotta el a gyomrát a mi 
karácsonyi vacsorákon 
és most a konkurreas or
vossal kezeltet* magát. . .

AZ Ú JÉV L E G JO B B  VICCE
Felsőházi kortesnóták

a rabbiküldés alkalmából
A H itelbank előtt, am elyn ek  Klein  

, G yula az a le ln öke, tudvalévőén Jó z s e f  
nádor szobra á ll. A talapzaton  a  k ö 
vetkező  fe lírás o lvasható :

„Egész életét a köznek szentelte."  ! 
A m ultim illiom osok (é rtsd : pengő- 

! m illiom osok) ta lá lkozóhelyén , az Unio- 
klubhan W eiss Fülöp. a  K ereskedelm i 
B ank eln öke á llító lag  ezt m ondta az 
u rakn ak :

— Én azt hiszem, ha Jó z s e f  nádor 
szobra m ellé a Klein G yula szobrát 
állítan ák  föl, ezt Írnák rá :

„Egész é leté t a  m agánügyeinek  
szentelte."

A 3 P

A Petőfi-Társaságnak három P-jc van. 
Kettő közülük: Pékár Gyula és Pakots 
József nem is egy, hanem felenként két 
mandátumot kapott a képviselőválasz
táson. A harmadik P egyetlenegyet sem 
kapott.

Hogy ki ez a harmadát P?
Petőfi Sándor, aki az ötvenes évekhen 

megbukott Szabadszálláson.

AZ ÖZVEGY
— És nigyságos asszony nem szándé

kozik többé letenni az özvegyi fátyolt?
— Egyedül semmicsetre.

I.

(É n ek li: a Hevesi S im on-párt.)

Ja j de magas, jaj de magas ez a C hevra-
[fogadó,

Van-e benne, van-e benne Hevesire
(szavazó?

Ha nincs henne Hevesire szavazó,
R csekn i ur. nem lesz itt kulutsrsdó!

II.

(É n ek li: a Löw Im m ánuel-pár!.)

Kis gabe . nagy gabe  nem lá jn ol hiába,
Van zsidó püspökünk Szöged városába. 
Szöged hírős város,
Budával határos,
Ott lakik Kiss rabi.
Aki Lőw-vel piros.

A Krausz Moskovits Egyesült Ipar 
telepek Rt. múlt év december 31-én 
tóttá 1925— 26. üzletévi rendes kozg; 
sét dr. M oskovits Miklós vezéríj 
elnöklete alatt, amelven a tavalyi 
osztalékkal szemben 0.60 pengő (t 
koron a) osztalék fizetését határozta 
ami a névérték 6 százalékos kamat 
nak felel meg.
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HÁROM KIS TÖRTÉNET
I.

A SZALÁMIGYÁR ÉS A KÖTÉLGYÁR

Szegeden jártunk nemrég Hegedűs Ló- 
ránttal, Harsányi Zsolttal és Lóránt hű
séges árnyékával, a szintén nagyon te
hetséges és mindig vidám ifjabb Hegedűs 
Sándorral. Hegedűs Lóránt nemcsak ar
ról nevezetes, hogy Magyarország egyik 
legtragikusabb korszakában mindenható 
pénzügyminiszter volt, majd ennél sok
kal előkelőbb grádust: az Írói és prédi
kátori rangot érte el a legelsők között, 
hanem arról is, hogy sokféle cime és mi
nősége közt a Gyáriparosok Országos 
Szövetségének az a lel nőké.

Nosza meginvitálták a szegedi gyáro
sok: tekintse meg az üzemeiket. Hegedűs 
Lóránt rövidre szabta a programmot: 
csak a Pick-féle szalámigyárnak és a 
Wimmer-féle kötélgyárnak Ígérte meg a 
látogatást. Amabban a snájdig P ick  ka
lauzolta a kis társaságot. A szemle végén 
minden vendégnek egy-egy rúd friss sza
lámival és szalonnával kedveskedett a 
gyáros. Hegedűs Sándor ezzel a föntar- 
tással vette ét az ajándékot:

— Ne vegye kérem rossznéven, ha a 
kötélgyárban Wi miner előtt elhallgatjuk, 
bogy a szalámigyárban szalámit kap
tunk. mert ő még képes lesz és — köte
let ad nekünk.

II.

A GYALOGOS IGAZSÁG

A felfordulást követő zavaros időkben 
egy-két vakmerőén laza erkölcsű poli
tikus zsíros üzleteket csiholt ki a hon- 
mentő hivatásból. Volt köztük egy, aki 
nem is röstelte túlságosan a friss va
gyona eredetét és főleg azzal hivalko
dott, hogy szinte hó napról-hónapra 
újabb meg újabb márkájú automobilt 
vett és nyargalászott rajta a városban.

Egy németbirodalmi politikusnak dolga 
akadt Budapesten és éppen akkor jött, 
mikor az illető magyar „államférfiunak” 
néhány gyanús ügylete kipattant a nyil
vánosság előtt. Egy békebeli miniszter- 
viselt közgazdásszal sétálgatott az 
Andrássy-uton és erről a dologról be
szélgetett, mikor elsurrant mellettük egy 
hatalmas „Fiat*-autó. Gőgösen hátra
dőlve ült benne a föl gazdagodott kurzus
fér fiú és henye mozdulattal köszönt oda 
a gyalogszerrel járó közgazdásznak.

-  Ki volt ez az ember7 — kérdezte a 
német

A magyar ur felvilágosította.
— Na és ez még mindig igy jár?
— Hja kérem, önöknél ez van felírva 

a törvényszék palotájára: Fiat Ju stifia , 
pereat miindus! Nálunk mostanság igy 
hangzik ez a mondás: Pereat mundus. 
Fiat autom obil!

III.

A KLUB ANGOLJA

Mikor M ark Twain, a nagy amerikai 
humorista Budapesten járt, egy lipótvá
rosi klub fölkérte; tartson előadást. 
Twain megfelelő honorárium fejében itt 
is eleget tett a meghívásnak és a klub 
lázasan készülődött az estére. Egyszer 
csak eszébe jutoU valakinek:

— Szent isten, hisezn a közönség nem  
ért angolul! Mi lesz itt, ha majd Mark 
Twain egymás után süti el a legjobb vic
ceket és mink nem tudjuk, mikor kell 
nevetni?

Egy klubtárs megnyugtatta:
—• Hát mire való az öreg Blau  bácsi? 

Tudjátok: az egész fiatalságát Angliában 
és Amerikában töltötte; egyebet se hal
lunk tőle, mint hogy milyen nagy legény 
volt odakint.

— Igaz is ! .. .  a Blau bácsi! — kiáltot
ták kórusban.

Nosza elővették Blau bácsit, aki meg
nyugtatta a társaságot, amint következik:

— Én majd odaállok a dobogó mellé, 
egy kicsit oldalt, hogy mindenki lásson. 
és ha Mark Twain egy jó viccet mond, 
m egpödröm  a  bajuszom at. Tik akkor tud
játok, hogy röhögni kell.

—• Nagyszerű, nagyszerű! — ujjongtak 
a klubtagok. — Ezt tudtára kell adni 
mindenkinek.

így is történt.
És eljött a nagy nap etkonya. Mark 

Twain frakkban belép. Dörgedelmes taps. 
Az asztalkához ül, kéziratosomét vesz 
elő és olvasni kezd:

— Ez a történet, arait most önöknek 
itt elmondok, életemnek abból a legszo- 
morubb korszakából való, mikor szegény  
édesatyám  meghalt.

(Blau bácsi sodorint egyet a bajuszán: 
általános gépfegyver-ka ttogásos röhej.)

Az illusztris iró ijedten néz kórul, krá- 
kog egyet-kettőt, aztán folytatja:

— Fokozta fájdalmas gyászomat drága  
jó  édesanyám nak  pár nappal később be
következett tragikus halála.

(Blau bácsi sodorint egyet a bajuszán: 
viharos, percekig tartó, falrengető kacaj.)

. . .  És így ment végig.

Blau bácsi ugyanis harminc éven át 
szélhámolt vele a klubban, hogy ő kitűnő 
angol, Mark Twain pedig — pehhére! — 
épen Budapesten olvasta fel egyik meg
hatóan szép iijukori emlékét, mert már 
nagyon unta, hogy folyton csak humo
reszkeket adjon elő.

Molnár Jenő

Két pesti ember Bécsben mulato
zott és olyan jó hangulatba kevered
tek, hogy záróra után úgy kellett őket 
fölszedni a földről. A rendőrök nem 
tudták, mit csináljanak velük, hát 
bevitték a magukkal tehetetlen pasa
sokat az Allgemeines Krankenhausba. 
Gondolták: majd kijózanodnak reg
gelre, de addig legalább födél alatt 
vannak.

A doktorok közös kórterembe tet
ték a két részeg embert és hideg bo
rogatást raktak a fejükre. Reggel föl
ébred az egyik és azt mondja:

— Te, komám, úgy látszik, Indiában 
vagyunk.

— Bolond beszéd! — dünnyögi a 
másik.

— De nézz csak körül! A te fejeden 
is turbán van. az én fejemen is tur
bán van, itt mindenkinek turbán van 
a fején.

— Várj csak, — mondja amaz, — 
majd körülnézek odakint.

Pár perc múlva visszatér és igy 
szól:

— Igazad van. pajtás. Csakugyan 
Indiában vagyunk. Kint a folyosón 
ezt a felírást láttam: W . C. am Ende 
des Ganges.

SÜRGŐS!
— Egy nagyon ügyes gyorsíróra lenne 

szükségem.
— Minek az neked, öregem?
— A jövendőbeli apósom követeli, 

hogy írjam össze minden adósságomat.

AZ ÉLET CSATATERÉRŐ L
— Barátom , igazán meg tudlak érleni. 

Harminc évi együttélés után elveszíteni a  
fe leséget  . . .

— B izon y -b izon y , . .  pedig már k ezd 
tünk összeszokni.

KATHEDRAI BÖLCSESÉG
A fizika tanára (kísérleti ónun): Mint 

látják, most semmitse látnak. Hogy mért 
nem látnak semmit, azt mindjárt látni
fogják.

BOHÉM-ASZTALNÁL
-  Igaz, hogy lement a marhahús ára 

— Nem tudom, de én azért téged 
annyira becsüllek, mint azelőtt.
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VISSZATÉRNEK A RÉGI JO IDŐK

1927
A zsidókn ak örvendezve m ondhatom : 
M egkezdődött ez az uj év szom baton.
S fa jv éd őkn ek  ad ja  Hadúr, az ég i:
Ez is olyan legyen csak, mint a régi!

A zsidókn ak üsse m arkát jó  rebach. 
D ob-uccában ne legyen több „oh" meg „ah\  
S fa jv éd ő k n ek  tiszta szívből kívánom : 
C seréljen ek  gubát H éjjas Ivánon!

A zsidókat K lebelsberg  gróf ü lje  meg. 
F elsőházba  tréfli rabbit kü ld jen ek.
S fa jv éd őkn ek  aján lan i restelem : 
M ulassanak csak  a „Pongrác m ester"-en!

Zsidó gyerek  egy se legyen m ulya-fi 
S k ép v iselje  ők et a  K aku lyai.
S fa jv éd ő k  közt ne akad jon  renegát: 
M tndenik nap mind igya le jó l magát!

Zsidó em ber ne gyűjtsön ep eköv et ,
De a  „C áF -ja  m enjen ki mint pótkövet. 
S a  fa jv éd ő  legyen mindég okosabb . 
E sőfogó p isze orra tótosabb!

A zsidó . ha ütik, fö l ne hördü ljön ,
Orra á  la  Fábián  úgy görbüljön.
S fa jv éd őn ek  legyen büszke élvezet, 
h og y h a  vele a Krausz Sírni fog kezet!

S végül: zsidó és fa jv éd ő  egyform án  
K árom kodhat, hogy milyen rossz  a

I  korm ány.
De ha más jön , a d ja  az Ur, az ég i:
Az se legyen rosszabb, mint volt a  rég i!

Borsszem Jankó

A NAGYZOLÔK
Festőművészek beszélgetnek.
— Te, olyan napos havas részletet fes

tettem a Tátrában, hogy csak szemvédő
vel lehet a képbe nézni.

— Az semmi. Én az anyósomat festet
tem le és úgy, de úgy eltaláltam, hogy 
már tiz napja nem merek a műtermembe 
lépni.

rr iê»  ** 1 s |lonodesek
Seiffensteiner Salamoniul

O Sm áje G urkenhap- 
per nadbüjt napján b e
ülte ed j körúti vendég
lőb e  és tümte m ogábo az 
ételt, ah od j sak  tód ta. 
A rra m edj sápadt e r e - 
ca l, tikkad t nyelvezettel 
o P inkász Im m erschm alz  

és fü lk o jeb á l: „Te istentelen ok i v ed j!  
Nem szégyelled  le  o búrt o po fádn ál, 
h od j o legn ad jobb  ünnepnapon, om ikor  
minden hivü lé le k  önm agát sanyargat o 
bűnei miatt, te ittend p a lam p obh k  za
bolsz?!" Mire fe le lt o S m áje: „Nézd sak, 
borátom . Én egész évbe sem m iféle c sa 
lási el nem követtem . Én m indenkinek  
pontosan küldtem  o partékat, m indenkit 
pontosan  fizettem, senkit meg nem röv i
dítettem , — hái miért bö jtü l jek? "  O 
Pinkász rep likáz ta : „Te ham m er! M inek 
töröd  m agadat ed j egész esztendőt?  Hát 
nem ed jszerübb ed j napig büjtülni?" — 
C ince-conce azok  az edségespárti k ép 
visel ü oreságok, o k ik  o vá lasztáskor ki- 
gyelentették, hod j ük ellen ségek  o nome- 
rusz klauzusz/ul. Hát nem praktiku sabb  
üt esztendőbe eccer  o nomerusz k lau - 
zusz ellen  nyilatkozni, mint üt esztendőn  
keresztü l o porlom entbe közden i ellene!?...

Gyütte háztüznézübe o vad jon os G e- 
d á lje  A jberróse házábo o  Stmse Stiglitz. 
Monta neki o R ebeka  lángytul o papá ja , 
o G eddi je :  „Nézze csak . én nem mogát o 
bizony ta lan sácbo hadjn i akarom . Tód ja  
meg, h od j én húsz esztendüvel ezelőtt 
sikkasztottam  és  loptam  oztán m egszök
tem. d e  e lfog tak  és ültem üt esztendőt 
Vácon. M ikor k iszobodaltam . oz elásott 
pén zből vettem  ed bizongyos házi. ahol 
tőlem  o  fe leség  nadj forgalom  idején  
szem éljesen  is segédkezte . O R ebeka  
leángyom nak pedig  született tizenhét éves  
korába ed je rm ek . ok i -  G att j f i  D ank! 
— par nap m ol va m eghalt. E zek  ólán  
m ondja meg. k icsod a  maga. mert én is 
tisztán a k a ro k  látni." F ele lt o Si mse 
Stightz: „H odj én ki vad jó k ?  . . .  Mit b e 
szé ljek ! . . .  Elveszem  o lá n g y á tr  — Dtll- 
d a ll: hod j k ik  a zok  o V tcziánék meg o 
T om csányték? Mit b eszé ljen ek  annyit? 
ü k  szim patizál jó k  o  fa jv éd ő  oreságokka l.

A Borsszem Jankó cégjegyzéke
PESTI KERESKEDŐK

L

„LÁSZLÓ és FEKETE* 
vagy: az egy ik  László  — ebéd  után. 

F ek e te  előtt

BOLDOGOk A TUDATLANOK
K edves Borsszem  Ja n k ó !  Faluhelyen

jártam a nyáron és látom, hogy a kis
fiúk és kisleányok együtt fürdenek. Azt 
mondom az egyik helybeli gazdának:

— Aztán mondja csak, bátyám, nem 
veszélyes ez a közős fürdő a gyerekek 
erkölcseire?

— Az erkölcseire? — csodálkozott a 
gazda. — Hová gondol az ur? Hiszen 
ezek a fránya kölykök azt se tudják, mi 
fán terem az erkölcs!

AZ ALLATKERTBEN
— Kérem szépen, merre van a majom

ketrec?
— Itt van mindjárt balra, de már e! 

van foglalva.

VILLANYI pezsgő

K O xfyonti I r o d a :
Budapest, V., B éla  ucca  8 .
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Borsszem  Jankó a
A VÍGSZÍNHÁZ ELŐTT BEÖTHY SZERENCSÉJE: FÖLDES

Két fiatalember beszélget.
—• Könnyű annak a Szenes Bélának! 

Csak egyszerűen leirja, hagy „Nem nő- 
sülök!'‘ és máris százmilliót keres vele. 
De mit csinálják én?

— Neked aztán igazán meg kell nő
sülnöd. hogy százmilliót keress.

,.A NOSZTY-FIU“ SZÁZADSZOR
H'ogy kiválóan jó  darab  a  „Noszty  \
E nézetet a publikum  is oszti,
S Harsányi Zsolt szerzővel így riva ll: 
Nem rossz ily eset a Tóth Marival.

„N. N.“

— Te, mit is jelent az az N. N. a Sze
nes Béla vígjátékéban?

— Azt, hogy Nem nősülök!
— Dehogy! Azt jelenti: JVahát, nagy

szerű!

ÉRTHETETLEN!
A Nemzeti Színháznak olyan konstruk

tív irók állnak készséggel rendelkezésre, 
mint P ékár  Gyula, Szász Károly, Zsirkay  
János és Hevesi Sándor mégis H eltai 
Jenőtől, M olnár Ferenctől * és Szom ory  
Dezsőtől kér darabot. Mi történt itt? 
Tényleg Heltai. Molnár Feri és Szomory 
jön? . . .  vagy talán Hevesi megy?

VINCZE ZS1GM0ND KÉT O P E R E T T JE
P árbeszéd  a F ész ek -b en ;
— H állód-e, Zsiga, teveled  m ajd nem 

lehet bírni, ha mind a két uj operetted  
beüt.

— Hátha még m egbukik ! . . .

Sokáig az egész Belvárosi Színház volt 
eladó. Ma — csak „Egy férj eladó“. Hol
nap — egy jegy sincs eladó.

FILM -TANÁCSADÓ

Tanulj Valentino, M indszenthy lesz 
be lő led !

HATVÁNY LILI DARABJA 
Mit szólsz A csodálatos nagym am á

hoz, aki steinachi módon megfiatalodik 
az Andrássy-uti Színházban?

—* Megfiatalodik?. . .  De még meny
nyire fiatal! A. nagymama is, a darab is.

MOLNÁR FEREN C K A R R IE R JE
Molnár Ferenc iró az elmúlt héten  

óriási lépést tett előre pályáján . Hevesi 
Sándor, a Nemzeti Színház igazgatója  
észrevette — Z sirkay Já n o s  után. És 
színdarabot kér tőle — Zsirkay Já n o s  
után. Szerencsés kezdő!

PENDLÏZÉS
Nefri tévesztendő össze az endlizéssel, 

ami kézimunkaféle. A P. kabarész iné ̂ zek 
sportja, hogy ki tud Szilveszter-estén 
több helyen fellépni. Részeg egyének is 
kultiválják, olymódon, hogyha egyik he
lyen kidobják őket, máshova mennek.

LEFELÉ
— N ém elyik színház és újság leszá llí

totta az á rakat?
Na é s? . . .  Hát csak  a nívót lehet 

leszállítan i? . . .

Püspök és főrabbi
i.

— Mrt gondolsz kérlek, nem lesz baj 
abból, ha a fels&házban Prohászka Otto
kár és Reioh Koppéi ortodox főrabbi 
öiszeker ü 1 nek ?

—■ Sose félj, öregem! Egyik fajvédő 
nem vájja ki a másik fajvédő szemét.

II.
(B em u tatkozás a fe lső  ház ban J

A székesfehérvári p ü sp ök : Van sze
rencsém magam bemutatni: Prohászka 
Ottokár vagyok.

Az ortodox  fő rabb i: Oszposz ilyen ma
gyarosan hangzik az én nevem is: Reich 
Koppéi vagyok.

A Borwzcm Jankó 
legközelebbi száma 
Január 15-én Jelenik 
meg.

A TŐZSDÉN
Te, igaz, hogy az egypcngösön a 

Hofmann Gusztáv képe van?
— Miért lenne?

Mert hiányzik b elő le  az ezüst.

Igaz, hogy a maguk lapja csalónak 
és uzsorásnak nevezett engem?

— Ki vau zárva! Mink csak újdonságot
köriünk.

Reb Menachem Ciceszbeíszer 
szörnyű átkozódásai

— Ebben oz uj- 
esztendüben is oz- 
tot kívánok oz anti- 
szemit oreságoknak. 
om iket ük kívánnak  
énnekem !

— Ne led  jen il- 
lendü terulad ed je-  
bet beszélni, mint 
sopánsak vad j ró t. 
vadj sem m it!

— Tiz fillért érjen  o te o jságod!
— Á llítsanak vissza oz esköd tszéket és 

oz m ondjon ki terád o boldogító igent!
— Én kép v ise lje lek  téged mint orto 

dox  fürabbi o fe lsüházbo és te képv isel
jé l  engem o H éjjas Iván ore Ságnál, m ikor 
nyáljasan  n y ilatkozik  énrulam !

— Ledjen  o te fe leség ed  ed j galam b, 
de németül!

— Mérget v éd jél te arra rá, om iket o 
kibukott képviselü k m ondanak!

— H itelezzenek ten eked  o fe leség ed  
szakálláro!

Ae lehessesn  te tül ed kérni ed j ebet.
sak  bocsánatot!

— O gráf A ndrássy J o l a  oreság k e - 
d él je  kísérjen  téged végig oz uj eszten-
dübe!

FAJVÉDŐ TANÁCS
Dr. B ottka  Sándor rendörfőtanácsos

Szeged
Olvasom, hogy nem jelölték a városi 

tanácsnoki állásra. Ajánlok valamit: ne 
engedjen. Ugráljon egészen a plafonig, 
így azt hiszik majd, hogy gummiból van 
— s mint gummi-Bottkát biztosan kandi- 
dálni fogják.

Régi Sörház-uccai

CECILE ÉS ANNA
— Mért neveznek ki nőt is a felső

házba?
~~ H°2y egy kis Torm ayt reszeljenek 

az alsóházi K élh ly  Anna orra alá.

KAKASOK BUDAPESTEN 
(E gy idegen n ap ló jábó l)

Szörnyű város ez a Budapest. Tele van 
kakasokkal. Ahol csak jár az ember: 
üzletben, postán, vasúton, vásárcsarnok
ban mindenki éj kerekít. A pengószámi- 
tás óta egyebet se lehet hallani, mint ezt 
a ki kerekít.

A HOZOMÁNY
ntm kaptam  hozom ányt a

feleségem m el,
— ö n  bizonyára idealista.

* *  *1?  hazug
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A DISZKRÉT F1U
— Nos, tanár ur, mit szól a fiam hoz?
— A legd iszkrétebb  fiú az egész osz

tályban.
— Igazán?
— A kárm it kérd ezek  tőle, egy szót sem  

tudok belő le  kivenni.

A ZONGORA KÖRÜL
A zenem «kereskedésbe, amely z on gora - 

uzlettel volt egybekötve, uj inast vettek 
föl. Az első vevő, akit ki kellett volna 
>zolgáLnia, zongoradarabok iránt érdek- 
odött.

— Nagyon sajnálom, — felelte a fiú — 
de mink csak egész zongorákat adunk el.

A VÉN ZSIVÀNY
Btró: Magával szemben a törvény tel

jes szigorát alkalmaztuk már egyszer és 
mégse használt!...

V ádlott: Ebből is tetszik látni, bíró ur, 
hogy milyen rossz a törvény.

ROSSZ SEJTELEM
— Juci, én úgy érzem, hogy a vőlegé

nyem hűtlen lesz hozzám.
— Talán mással láttad?
— Nem, de ő látott engem mással.

Akinek pénzből van a derekalja
vagy : Fuccs a falusi milliárdoknak Î

— Mit hánykolódik úgy kend, apjuk?
— A fene ott egye ki ezt a pengőt! Amióta azt a sok puha milliót erre a ke

mény uj pénzre váltottam föl, sehogy se esik jól a fekvés.

K IS TÁRCA

A drótnélküli telefon
— B eszélgetés egy pesti kávéházban  —

I. ta : SZENES BÉLA

Szereplők: F odor. B odor

FODOR: És kegyed é r t i? . . .  ezt az 
iz é t ...  ezt a drótnélküli telefont?

BODOR (nagyon b izonytalanu l): Hogy
n e . . .  Hát ebből, amit elmagyaráztam, 
még mindig nem érti?

FODOR: Még nem egészen . . .  de . . .  
úgy . . .  körülbelül. •.

BODOR: Hát ugy-e, a lényeg a külön
böző hullámhosszúságok és a rezgések 
száma . . .  várjunk csak, hát a hullámo
kat érti?

FODOR: Hogyne. Nyáron a Balaton 
mellett szoktam nyaralni.

BODOR: Hát az elektromosság is 
olyan hullámokat. . .  Na és egyébként 
igazán csak annyiban különbözik a ren
des telefontól, hogy drótnélküli... Igen 
és hogy ma már olyan zseniális készülé
kek vannak, hogy elviheti magával, akár- 
h o v á ... A gyorsvonatból telefonálhat 
haza ( le lk e s en )  . . .  képzelje •). az asz- 
szony otthon vár a készüléknél és maga. 
mihelyt átlépi a hatért, már telefonál
hat: édes fiam. szerencsésen átestem a 
vámvizsgálaton, a fináncok nem találtak

meg semmit. . .
FODOR ( bizalm atlanul) :  Majd bolond 

leszek telefonálni.
BODOR (egyre le lk es eb b en ): De ez 

még semmi. . .  Egy pillanat alatt meg
tudhatjuk: mi történt Londonban. Pá- 
risban, Newyorkban. . .  Valamely lap 
szerkesztője egyszerre felhívja londoni, 
párisi, newyorki tudósitóit és szerkesztő
ségi megbeszélést tart velük. . .  A hirek 
a világ minden tájékáról a levegőn át 
érkeznek. . .  A lapokban csakis légből 
kapott hírek jelennek meg. Az üzleti élet 
is átalakul. . .  ön a világ bármely ré
széről felhivhatja telefonon a pesti tőzs
dét, — ön drótnélkül beleorditja: veszek 
Of át és a Stux drótnélkül visszakiált: 
adok. . .  adok. . .  őn beülhet egy re
pülőgépbe és onnan is telefonálhat a 
tőzsdére, ön egyre magasabbra szállhat... 
ön a fellegekig emelkedik.

FODOR (rez ign álton ): Jobb volna, ha 
én volnék lenn a földön és a papírjaim 
emelkednének. . .

BODOR: Vagy például — van önnek 
gyermeke?

FODOR: Hogyne. Fiam.
BODOR: Já r  iskolába?
FODOR: Most éppen nem. mert kissé 

köhög.
BODOR: Na látja. A gyermek ezentúl 

hl beteg és otthon marad, nem mulaszt 
c! semmit. A leckét felmondhatja drót
nélkül is a tanárjának.

FODOR: Akkor mi öröme marad sze
génynek a betegségéből?

BODOR: Vagy a foxi-kérdés is meg 
lesz nálunk oldva. A foxi csak a felesé
gemnek fogad szót. Este például cs<*k 
akkor megy aludni, ha a feleségem fü
tyül neki. Ha én fütyülök, arra fütyül. 
Már most nyáron, ha a feleségem Sió
fokra megy, a foxit nem viszi magával. 
A dög ezer bajt okoz. Nem fogad szót. 
Este például nem alszik el idejében, sőt 
direkt ugat, hogy bosszantson. Na már 
most, ha bevezetjük a drótnélkülit, a fe
leségem este nyolckor drótnélkül haza
fütyül, a foxi meghallja, kussol és enge
delmeskedik. Na hát nem szenzációs?

FODOR (hűvösen ): Nekünk nincs ku
tyánk.

BODOR: És a családi élet! Higyje el, 
az igazi, szeretetteljes, bensőséges csa
ládi élet csak a drótnélküli telefonnál 
kezdődik. Nézze például, az én anyósom 
a világ másik végén él, Ausztráliában, 
egy már régebben kivándorolt leányánál. 
Na már most, az anyósom, akitől tenge
rek választanak el, minden reggel pon
tosan nyolc órakor megszólal drótnélkül: 
„Szervusz fiam, nyolc óra, kelj fel és 
menj a h ivatalba*...

FODOR ( le lk e s en ) : Lássa, ez igazán 
nagyszerű! Ez igazán nagyszerű!

BODOR (g y an akod v a): Mi a nagy
szerű? A drótnélküli telefon?

FODOR: Dehogy. Az, hogy az anyósa 
Ausztráliában lakik . . .
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P en g ő s uje
Irta : Kun Andor

Pengős boldog újévet kívánt Búd pénz
ügyminiszter a magyarnak. Most már 
csak az a kérdés, hogy fog-e mostantól 
kezdve pengeni a bankó  és nem lesz-e 
inkább pangó  a pengő? Nagyon félős, 
hogy szegény magyarok úgy fognak 
járni a pengővel, mint ahogy M eszlényi 
Lulu annakidején az aranyvalutát ma
gyarázta meg bodajki választóinak. Nem 
uj anekdota ez, magam is megirtam a 
Borsszem  Jan kódnak, de hát sohasem 
volt olyan aktuális, mint éppen most.

Akkor, amikor még Wekerle első pénz
ügyminisztersége alatt sok szó esett ar
ról, hogy be kell nálunk vezetni az 
aranyvalutát,

Meszlényi Lulu

függetlenségi képviselő, aki hires volt 
jó humoráról, beszámolóbeszédet tartott 
a kerületében, Bodajkon. Jó l is ment a 
szónoklás, csak egy kis, rongyos ember 
zavarta folyton a beszámolót:

— Mi lesz az aranyvalutával? A rról 
beszéljen  a nagyságos ur, hogy mi lesz  
az aranyvalutával?

Meszlényi Lulu végre is megunta a 
kis rongyos 7*ellért és rászólt:

— Mit akar kend az aranyvahitával? 
lúd ja kend legalább, hogy mi az arany- 
valuta?

—* Bizony nem tudom én.
— No hát akkor mindjárt megmagya

rázom én kendnek. Mennyi vagyona van 
kendnek ?

—• Nincs én nekem , nagyságos ur, egy 
árva fityingem se.
Sj — No kát ezután is ugyanannyija lesz  
kendnek, — felelte Meszlényi — de  
aranyban. Ez az aranyvaluta.

• • • így lesznek a szegény magyarok 
is a pengő-valutával. Eddig sem volt sem
mijük. Ezután is ugyanannyi jó k  lesz. de 
— pengőben.

I Iyen féleképpen magyarázta meg 

Papp Elek

is az ő hűséges nádudvari választóinak 
az önálló bankot:

— Az ország szegény és csak váltóra 
kap pénzt, éppen úgy, mint ti, kedves 
híveim. Eddig a váltóinkért az osztrák 
sógor vállalt kezességet és ezért a szíves
ségért elkívánta a kölcsönpénz felét. Ha 
kijön az önálló bank, csak mi írjuk alá 
a váltót, így is ad arra Rothschild zsidó s 
akkor megtakarítjuk azt, amit a zsirá
féiért eddig elzsarok az osztrák sógor.
Jó  «Y-

Persze, hogy igy lett jól az atyafiak
nak.

Most már tehát meglett az önálló ban
kunk, az osztrák sógor zsirálása nélkül 
kapjuk a pénzt, saját pénzünket nyo
matjuk és veretjük, csak az a kérdés, 
hegy jobb lesz-e a saját magyar pen
gőnk és fillérünk, mint amilyen az osztrák 
sógor zsirálta időkben a krajcár volt, 
amelyikből a Ferenc József idejében két 
darabért kaptunK egy zsemlét és három 
darabért két hölgy cigarettát.

Nem kell féltén* a magyart a pengős 
korszakban sem, hiszen a magyar soha
sem jön zavarba.

Esterházy Pali gróf,

aki a harctéren esett el, valamikor igen 
kedves, bohém mágnás vol t, sok gava Hé
ros csínt a lanságot követett el és művé
sziesen tudta elverni óriási vagyonának 
jövedelmeit. Bizony ebek harmincadjára 
is került alatta a hatalmas ugod— pápai 
hitbizomány. Egyszer egy fiatal gazda
tisztje, aki gyermekkori játszótársa volt, 
fölkereste és elpanaszolta, hogy rettene
tes rablógazdálkodás folyik a gróf egyik 
tanyáján.

— Nem tudom nézni, — tört ki a gazda
tisztből — hogy micsoda szemenszedett 
lopások történnek ott.

— Nem tudod nézni? — csodálkozott 
Esterházy. — Kedves fiam, hát lo p j — 
te is!

Ez jó magyaros megoldás, ha nem te
lik máskép, hát lopunk mi is. A 
pedig nagy szó a magyarnál. Teszem azt, 
a gőgös

debreceni cívisek,

akik azt hiszik, hogy Debrecen a világ 
közepe és nincs annál módosabb város öt 
világrészben sem, ha megkérdezik tőlük, 
hogy miért fognak Debrecen város írres 
fogatába öt lovat, büszkén igy szoktak 
felelni:

— Hát azért, mert Debrecennek — 
telik.

így fogta meg a cíviseket néhai pol
gármesterük, Stmonffy is, amikor állandó 
színházat akart csináltatni. A cívisek azt 
kérdezték:

— Mi a fenének nekünk színház?
— Hát azért, — felelte önérzetesen 

Simonffy — mert D ebrecennek te lik !
Majdnem ilyenféle választ adtak a 

nagykőrösiek a kecskemétieknek, amikor

ezek azzal ugratták őket, hogy Nagy
körösnek csak egy képviselője van, 
Kecskemétnek pedig kettő.

— Igen ám. vágott vissza a körösi
— mert n álatok két o ko s  em bernek van 

annyi esze, mint nálunk egynek.
Hogy visszatérjünk a pengőre, meg fo

gunk mi a pengőn is valahogy élni. A 
minap

egy svájci írónő

járt Magyarországban és félig tréfásan 
igy referált hazánkról:

— Van valami Magyarországon, ami
ből meg lehet reálisan élni. Ez a zsidó
kérdés. Megélnek ebből nagyszerűen az 
emberek: az egy ik  azzal, hogy üti, a m á
sik  azzal, hogy védi a  zsidót.

A pengő ezután is nagyon szépen ösz- 
sze fogja tartani a zsidót és a keresz
tényt.

Lánczy Leót,

a Kereskedelmi Bank néhai igazgulóját, 
aki egy darabig képviselő is volt, meg
támadta egyszer a folyosón M ikszáth  
Kálmán, hogy miért tömi tele bankjának 
igazgatóságát olyan mágnásokkal, akik
nek egy részéről ország-világ tudja, hegy 
nem találta fel a puskaport, más részé
ről pedig azt, hogy gyűlölik a zsidókat, 
akikkel pedig együtt kell ülniök a bank 
igazgatóságában.

— Hja barátom, — felelte Lánczy — 
cégér kell a  pénzhez és pénz kell a c é 
gérhez.

Ugyancsak Lánczy  vitatkozott akkor
tájt a folyosón egy nagyszájú, rettenetes 
crkőlcsbiró ellenzéki képviselővel, aki 
nagyon kikelt az ellen, hogy a bankok 
a legsilányabb kormánypártiakat nyerik 
meg igazgatósági tagokul.

— Próbálna engem valamelyik bank 
megkőmyékezni! — pattogott a bősz 
erkölcsbiró.

Lánczy mosolyogva, halkan felelte:
— Olyan lányt még nem ism ertem . akt 

lány akart maradni, csak  olyat, a k i — 
mégis leány m aradt.

Nem lesz hát*nagy baj a pengővel sem. 
Akinek sok koronája volt, kevés pen
gője lesz: akinek semmi koronája sem 
volt, annak meg ugyanannyija lesz, csak 
— pengőben.

Z á l o g c é d u l á k a t
kiváltok. Ékszereket brilliánsokat 

bárkinél drágábban vesz
Q7ûLûIv Emil Budapest, Király-utca 51
OLUVw I j  L l l l l l  Terét Um plom m .Uxr.kxn  T rM oa

J. 105-35.
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T H E A T R A L I A
VIGYÁZAT ! NŐI SZAKASZ !

A Fővárosi O pcrettszinház uj bohózata  
Az újév legelső  és legvidám abb prem ierje.

A Fővárosi Operett színház, amely egy 
csapásra Budapest legnépszerűbb színháza 
lett, szom baton , január 8-án, este 9 órakor  
uj, a mostaninál is mulatságosabb oohó- 
zatot mulat be. Az uj francia bohózat, 
amelynek címe:

VIGYÁZAT! NŐI SZAKASZ! 
a legjobb, legelmésebb, legvidámabb da
rab, valóságos magas iskolája a francia 
bohózatnak. Maurice Henneqttin, a párisi 
muiattatás nagymestere ezúttal Georges 
M itchell társaságában olyan darabot irt, 
amelynek remekül mulattató figurái, ördö
gien ravasz és kacagtató helyzetei túltesz
nek mindenen, amit ez a műfaj idáig pro
dukált. A néző

eéy  p illanatig sem fogy ki a neve
tésből.

És micsoda előadásban hozza ezt a dara
bot a Fővárosi Operett színház, Budapest 
divatos, legolcsóbb vacsora utáni szín
háza! A brillians

T. F  orrai Rózsi anyósa  
«ítész Budapest vidám szenzációja lesz, 
éppen úgy, mint a nagyszerű

K abos G yula pom pás nászutazó fé r je , 
akivel egysorban áll a példátlanul nép
szerű

Sarkad i A ladár rem ek papucshőse.
A színpadi muiattatás e klasszikus trió

jához méltó lesz Lázár Mária gyönyörű 
francia kokottja, K öváry  Gyula kacagtató 
ügyvédkarikaturája. S zéke ly  Lujza mint 
bűbájos egynapos asszonyka. B erczy  
Géza mulatságos párisi udvarlója és 
Csatai Janka mint kikapcs francia fele
ség. Remek lesz az együttes többi tagja is.

^ liy á z a t! Női szakasz! lesz az ujesz- 
tendő legvidámabb színházi sikere, ame
lyet a Fővárosi Operettszinház szomba
ton, január 8-án este 9 órakor mozihely- 
árak mellett mutat be. Jegyek — elővételi 
díj nélkül — már válthatók a színház 
pénztáránál és az összes jegyirodákban. 
UJ OPERETT A KIRÁLY SZÍNHÁZBAN

A Király Színház szerdán, január 12-én 
uj magyar operettet mutat be. Szín rehozza 
Szilágyi Lászlónak, a „Levendula**, a 
t.Régi jó Budapest", a „Csókos asszony" 
nagy sikert aratott szerzőjének és V in cit  
Zsigmondnak, a „Limonádé ezredes1', a 
„Tilos a csók", a „Cigánygrólné" és a 
„Hamburgi menyasszony" kitűnő kompo
nistájának uj operettjét, az A ranyhaty- 
tyu-i. Az operettnek, amely amerikai ma
gyarok közt játszik, igen fordulatos, ro
mantikus és humoros meséju a librettója, 
úgyhogy a közönség megtalálja benne 
mindazt, amit egy elsőrangú operettben 
keres; a zenéje pedig csupa melódia, 
csupa vicc, amelyben a szebbnél-szebb 
magyar számok a specifikusan amerikai 
tánczenével váltakoznak. A Király Szín
ház olyan előadásban mutatja be ezt az 
operettet, amely nemcsak Magyarorszá
gon. hanem bármely nagy európai színpa
don ts elsőrangú. A főszerepeket L ábast 
Juci, Som ogyi Nuei. Vaály Ilona. K irály  
Ernő, Rá fka i Márton, L aiabár  Árpád, 
Sziklat József. Szirm ai Imre és P ártos  
Dezső játsszák. Jegyek már válthatók a 
Király Színház pénztáránál és a jegyiro
dákban

MOST LÉGY OKOS DOMOKOS J 
A legszebb és legm ulatságosabb látvá

nyosság
A Vígszínházban  csütörtökön, vizke- 

reszt napján, délután három órakor kerül 
színre a Most légy oko s  D om okos, S ar
kadi Aladárral Domokos szerepében. 
Dalok, táncok, nézőtéri tréfák tömege. 
Szenzációt kelt a negyedik felvonás ten
geri díszlete hullámzó víztömegeivel és 
hajóóriásaival. Rendkívül olcsó helyárak.

A Borsszem Jankó üzenetei
A Borsszem  Ja n k ó  jelen  szám át k ed 

den, január 4-én zártuk le. —• K éziratok  
és ra jzok  kizárólag a főszerkesztőn ek  
( B udapest, VI., Mozsár-u. 9) kü ldendők. 
— K éziratokat nem őrzőnk meg.

S. S. (N yíregyháza). Köszönet a lelkes 
buzgalomért. A könyv elment. Sok sze
rencsét az újabb sorozathoz! — Sr. M. 
Ez csak afféle kedélyes leírás. Maga az 
eset érdektelen és humortalan. Aki ilyen 
hosszadalmasán mond el egy kis histó
riát, annak sok ötlettel kell pótolni a so
vány meséL Próbálkozzék talán aktuali
tásokkal. — K —r. Érintkezésbe léptünk. 
Úgy látszik, megvan a hajlandóság. — 
Dmkri. Magát is megverték kisgyerek
korában, ha nem a fáskam rába  ment, ha
nem a parlament felsőkamarájába? — 
T. L. (Ú jpest), Mi is láttuk persze. Az 
Est Hármas könyve a Borsszem  Ja n k ó  
negyvenöt hires karikatúráján keresztül 
mutatja be a magyar közélet és kuliura 
lepergett évtizedeit, aminthogy a Pesti 
H írlap  nagy naptára is a Borsszem  Ja n k ó  
markáns rajzaiban tükrozteti az érdekes 
Tegnapot. Igaza van: a történetíró sem 
alkothat magának teljes és hü képet a 
múltakról, na nem lapozza végig a 
Borsszem  Ja n k ó  ötvenkilenc évfolyamát. 
Benne van az egész magyar sors, ha még 
oly mulatságos és torz formában is. Üd
vözlet! — Falusi. Magának botot öntött 
ki a Szilveszteréji ólom? Vigyázzon, 
felelőtlen elem lesz. — P ostás bácsi. Az
tán egész esztendőben legyen olyan pon
tos, mint az év elíő napján! — Naiva. 
Hogy mért sivitottak akkorákat a rózsás 
kis malacok Szilveszter éjszakáján a 
pesti kávéházakban? Mert annyi malac- 
ságot hallottak a jókedvű társaságokban.

hogy szégyenükben visítani kezdtek. — 
— P—r. Komoly vers nem a B. J.-nak 

'való. — T öbb levélrő l a jövő  számban.

K é p r e j l v é n y
— A hét legravaszabb rébusza —

Megfejtése: a Borsszem  Ja n k ó  legköze
lebbi számában.

A megfejtők értékes könyvjutalomban 
részesülnek.

A Borsszem  Ja n k ó  december 12. szá
mában megjelent rébusz helyes megfej
tése: „Kner Izidor agyafúrt a la k ja i*. A 
megfejtők közül Tarr László  joghallgató 
(Monor) kapott könyvjutalmat.

A BORSSZEM JANKÓ 
előfizetési árai:

Egész é v r e --------------- 20 pengő — fillér
F é l é v r e -------------------- 10 pengő 50 fillér
N egyedévre-----------------5 pengő 50 fillér

Felelős szerkesztő és kiadó:
MOLNÁR JENŐ DR.

Művészeti főmunkatárs:
GÁSPÁR ANTAL 

Laptulajdonos:
Borsszem Jan kó  Lapkiadó Rt.

Igazgató: MOLNÁR EMIL 
Szerkesztőség  és k iadóh ivata l:

VT., Mozsár ucca 9. (Telefon: T. 33—24.)

Viktória nyomda, Magyar-n. 52.
Felelős tulajdonos: Goldstein József.

N a g y sá g o s A ssz o n y o m !

N e  t ö r j e  a  t e j é t ,  mit vásároljon karácsonyra !

Keresse föl

Fischer selyemdivatházát
I V . , B é c s i  u c c a  Í O

Mindent kaphat ott, ami szép, finom, divatos 

Jutányos árak! Jutányos árak!
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Szegény Lucifer!
P oko lba  kü ldött m unkatársunk je len tése

I.

Lucifer, miután az első emberpárt 
bűnre csábította, földi szereplését be
fejezte és visszatért a pokolba. Évezre
dek múltak, amikor egy szép napon 
eszébe jutott Éva és elhatározta, hogy 
újra körülnéz a földön.

— Azt mondják, a földi nők ismét 
megjavultak, bünbánatuk jeléül levágat
ták a hajukat és öltözködésük visszatért 
a fügefalevélhez. Elérkezett tehát az 
ideje, hogy visszarántsam Évát a kárho
zatba.

így szólt az ördög és még aznap dél
után megjelent egy pesti lokálban, ahol 
a térden felüli Éváik ezer változata vib
rált a szeme előtt. Lucifer feketét ren
delt és érdek nélkül nézte a hölgyeket, 
előbb érdek nélkül, később már érdek
kel, az asztal fölött és térdekkel az asz
tal alatt.

II.

A sátánok összegyülekezének a pokol 
tornácában és szólt vala az ördögök ve
zére:

— Csodálatos. Már eltelt három nap 
és három éjszaka, de Lucifer még mindig 
nem tirt vissza. Végre is ennyi idő éppen 
elég ahhoz, hogy a csábítás müvét be
fejezze és Évát újólag megnyerje a pok
lok számára. Jó  volna, ha valaki utána
nézne ennek a dolognak.

És sorsot búzának a sátánok, hogy ki 
menjen le a földre Lucifer után. És a 
sors Belzebubot jel ólé ki azon célra, 
hogy megnyugtassa a kénköves lángok 
közt aggódó sátánok tömegét.

III.

Leeresztett orral főtt vissza Belzebub a
földről.

— Mi újság? — hangzott a kérdés az 
ördögök afkáról.

— Lucifer nem tér vissza többé, — 
sóhajtott Belzebub.

— Megtalálta Évát?
— Még aznap egy pesti lokálban.
— Nos és elcsábította?
— Sőt ellenkezőleg. Éva csábította el 

Lucifert. Egyszerűen áérfül vette Őt. . .
Megszólalt az egyik sátán:
— Szegény Lucifer, bizonyára sejtette, 

hogy ez lesz a végzete. Az utóbbi idők
ben állandóan a szarvart emlegette.

DYMl

Dr. RADVÁNYI LÁSZLÓ 
szakírói és szaklapszerkesztő i jubileum ára

A R ád vány i-be tüerdóben 
Látni sok uj előfizetőt.
Mindnek ffAz Üzlet4* bent a zsebében, 
Já r  legelői száz szaklap előtt,
Munka, tudás, harc élteti őt.

OTT NINCS VESZÉLY
A kis Tomy a farkánál fogva huzza a 

kutyát. Rászól a mamája:
— Tomy, ezt nem szabad, mert meg

harap.
— *Nem, anyuka, — fele! a firkó — a 

kutya nem harap há*ul.

NÉMET LECKE
K edves Borsszem  Ja n k ó ! Az egyik 

pesti felső leányiskolában a n?me! nyelv 
és irodalom tanára a Niehelung-mondá- 

, ból a következő részt diktálta le:
,,Siegfried hatte ciné verwundbarc 

Stellc, die nur seine Frau kannte".
A feladatok javítása közben kiderült, 

hogy négy leány ezt a kis iráshibát kö
vette el:

„Siegfried hatte eine w underkare Stelle. 
die nur seine Frau kannte**.

Itt van a nörendör
Ne tessék megijedni. Nőrendórök ez- 

időszerint még csak külföldön vannak. 
Berlinben, Londonban. De ha sejtelmünk 
néni csal, rövidesen itt Pesten is meg
honosodnak, közvetlenül a villanyrendőr 
után. Kijelentjük a magunk részéről, 
hogy a nők rendőri alkalmaztatását csak 
helyeselni tudjuk. Előnyüket a kővetke
ző pontokban foglalhatjuk össze:

1. A nörendőrről, pláne, ha csinos, 
könnyen feltehető, hogy rabul ejti a kö
rözött tolvajt.

2. Ha a lump éjszaka berúgva megy 
haza és útjában a nörendör feltartóztatja, 
egyszerűen ráfogja, hogy a szépségétől 
részegedet! meg.

3. Ha a nörendör vétónk szemben tá
madólag lép fel, néhány ügyes bókkal 
könnyen lefegyverezhetjük.

4. Ha a nerender nem tágít, végső eset
ben kérjük meg a kezét. így válthatjuk 
meg az egyik rabsággal a másikat.

5. Ha a nörendör szép, úgy bennünket, 
gyanútlan férfiakat könnyűszerrel bi
lincsbe verhet.

MINDEN RELATÍV
— Micsoda dolog ez! Három hónappal 

ezelőtt vettem ezt az aranyórát magánál, 
akkor azt mondta, hogy az egész élete
men keresztül pontosan fog iárni és tes
sék, már két nnp óta áll.

— Nem tehetek róla. de három hónap
pal ezelőtt nagyon betegnek látszott ura- 
ságod . . .

ARANYKÖPÉSEK

Az a lka lm ak  terem tésében  a nők a  
m esterek, az a lk a lm ak  kihasználásában  a  
fé r fia k .

A nőt az a férfi é rd ek li, ak it már m eg
ismert. a  férfit az a  nó é r d ek li , ak it meg 
nem ismer.

V annak, a k ik  so k  nővel c sa ljá k  meg a 
fe leségü ket, d e  azt a  sok  nőt csak  eggyel 
csa ljá k  m eg: a  fe leség ü kkel.

(Karadi Emil)

v í g s z í n h á z

Pénteken és vasárnap este Csütörtökön (100-adszor),

Nem
szombaton és vasárnap d. u.

A MnOlfll fill nonln

nősülök!
a Nosziy-Tiu esete 

Tóth Marival
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K iss  Frant&ia után a Nagy Orosz:

A z  U F A  i g a z g a t ó f a  :  I s t e n  ö o z t a ,  M l Q á l y  !

Gál Jenő? Hajdú Marcell?
(Tudvalevő, hogy P akots  József két 

budapesti kerületben is mandátumot ka
pott. Az egyikről le kell mondania. De 
melyikről? Ha a budairól mond le. akkor 

I G ál Jenő dr. lesz képviselő, ha a deli ke
rületiről mond le, akkor H ajdú  Marcell 
dr. lesz képviselő. Ebben az országos fon 
tosságú  kérdésben kénytelen voltunk ha- 
zánk néhány nagy hát tanácsadásra fel
szólítani. íme a válaszok):

Én pofa után megyek. A csúnya zsidót 
jobb saerctem. mert az gusztusosabban 
képviselt a fajtáját. Gyűjjón hát az a 
Gál Jenő képviselőnek!

M okány B erci.

Az a G ál J e n ő  akkú rát o jjan  v éres- 
szájú . rmnt egy körúti h porter. A H ajdú  
M arcellrü! meg azt m on d ják , hogy aitg  
hallan i a szavat. Hát a k k o r  in kább  a 
Hajdú, mtnt a G ál. E lég vöt az áta lán os  
szaval lati jog áu l!

M ihaszna A ndrás.

Tétem «zèpen. én sze a Gál Jenő báci. 
sze n Hajdú buci mellett nem vagyok A 
déli tejöleti lisztén ott van a Weiiler Einó 
bée; neve isz. A multtoj hallottam be
szélni. Ojan edeszen szeipik hogy bizony 
isz ten endetn ész minden bajátomat Ó 
lépviszelnr a led idea Üst abban

Il j V igyázó L a a k c

0  G él J e n ő n ek  o s M  kívánok, ónul á  
kiván o H ajdú Mar cetn ek  és vrceversa* 

R eb M enáchem C tceszheiszet.

Gál Jenő is ügyvéd. Hajdú Marcell is 
ügyvéd, én is ügyvéd vagyok, hát hogy 
válasszak közülük? Nekem a politikában 
Apponyi és Bethlen kell, nem pedig 
prókátor, a magánéletben meg pláne 
nem ügyved kell. hanem kliens.

Hom bái M ihály.

E d jezzen ek  kt ütvén procen tre. E lübb  
m enjen be o  d em okrátoktu l o G ál és m a
rad jon  ktni o d em okrátoktu l a Hajdú, 
oztán m enjen be o d em okrá tok  H ajdú ja  
és m enjen ki o  d em okrá tokn ak  o G álja !

Seiffcnsíetner Salam on.

Ne veszítse el a fejét

ha beteg és gyenge. Igya a gazdag ki
vonata és erősítő S ek tá r  G yógytápsórt és 
'fenségesnek fogja magát érezni. A 
N ektár G yogytapsor kapható gyógyszer.- 
tankban, drogériákban, tfyarrnatani-. élel
miszer - és cvernegeűzletekben. Kizárólagos
gyártója a Fővárosi Sórfózó R.-T. Kőbá

nyán. a világhírű magyar sörfőzde.

Sanyaró Vendel
n y ö g é se i

— Isten  kém . tégy cso
dát a :  u jeszten döben : bo- 
londitsd  belém  a sark i 
hentes leányát!

— Uj nótát csináltam  
1927-re. így  c incog: ..Se 
korona, se pengő. Tengő az  
ujeszten dö!"

— Azt m ondják, a pápa  
o ly ko r  fe lo ld ja  a  füveket

a  p én tek i bö jt a ló l. Olyan p ap a i brévét 
szeretnék én am ely ik  a kop la lá s  a ló l 
m entene föl. De ezt c sa k  úgy tehetné a 
szentatya. ha az á ld ása  m ellé kü ldene  
néhány P éferh lfért is.

— Ha a  zsidók  engem  kü ld en én ek  be 
képv iselőn ek  a fe lsóhazba . kötelezném  
magam, hogy soh ase  esz ek  mást. rmnt 
liba  pecsenyét. Mert én tu d ok  még á l
d oza toka t hozni az elvért.

— A so k  m illiom os közt és  én köztem  
m ncs semmi különbség . T udniillik  én  
is semmi tevő vagyok.

GYANÚ
A főnököm mér megint 

a  fizetéseméi. Az a gazember, 
arra akar kvnvssariten:. hogy 
jesn a leánya kezét.

i emelte 
latszik, 

roegxér-

J A J J J !
Tudod, mi az a hangár? 
K e pü lőgép* szm.
DeHogy* K épv iselőhöz .
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Hárm as politikai k istükör

BETHLEN : F u rcsa!. . .  Ahova csak nézek, mindenütt magamat látom.

A SZINYEI-MERSE-TÀRSASÂGBÔL

Fényes Adolf és lványi-Grünwald Béla 
a „Fészek" törzsasztalánál egy fiatal 
festőről beszélnek, aki most bontogatja a 
szárnyait. lványi-Grünwald a lendületét 
és a bátorságát dicséri, mire Fényes 
megjegyzi:

— Majdnem egy uj Szinyei-Merse.
— Na, ez nagy túlzás, kérlek! — véli 

Grünwald.
— Úgy értem, hogy mersze már van, 

csak még színjei nincsenek.

A PEST! HÁZMESTER 
az év túlnyomó részében morgó és go- 
rombáskodó emberfajta. Újévkor megsze
lídül, gyorsan nyit kaput és mintegy en 
geszteléseül annak, amit egész évben kí
vánt a lakóknak, boldog újévet kíván. 
Amint aztán a pénzt megkapja (meri 
ugyan kívánhat ó-e tőle, hogy ingyen kí
vánjon jót?), megnézi, morog egyet és 
megint zordra fordul ábrázata egészen q 
következő újévig.

A BUBIFRIZURA ÁLDOZATA

— Maga biztosan jobb sorban élt va
lamikor, — mondta szánalkozva az uri- 
hölgy a koldusnak, miközben ezer koro
nát dobott a sapkájába.

— Oh igen, nagyságos asszony, nem is 
olyan régen még nagyon gazdag ember 
voltam. Volt villám, autóm, a gyerekei
met szépen neveltettem és ahogy itt most 
látni tetszik: az én szerencsétlenségem az 
asszonyok lelkén szárad.

— Az asszonyokén?... Ne mondja!
— Igen, igen, őik az oka mindennek. 

Mert tudja meg, nagyságos asszony: én 
hajtügyáros voltam.


